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To impart traditional education to Tibetan 
Refugee students and students of Indian 

Himalayan region and others who lost the 
opportunity of studying in Tibet for advanced 
studies in Buddhism, which is the intact legacy 

of ancient Takshashila, Nalanda, Vikramshila, 
etc., the greatest learning centres in ancient 

India. 

Vision
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Restoration of Lost Sanskrit Buddhist Texts from their Tibetan Translations

Translation of Buddhist Texts into other Languages

Research and Preservation of Rare Buddhist Manuscripts in Sanskrit and Tibetan 

Research and Preservation of the Rich Ancient Heritage related to Buddhist Culture

Creation and Compilation of Buddhist Lexicons in Sanskrit, Tibetan and Hindi



INSTITUTIONAL DISTINCTIVENESS & 
ACHIEVEMENTS

5



6
Restoration Department

More than  71 texts have been restored, edited and published 
from Kangyur-Tengyur Canon in Sanskrit, Tibetan and Hindi

Dictionary Department

Bhota-Saṃskṛta Kosah, 16 volumes (2005)
Bhoṭa-Saṁskṛta Dharma-Saṅgraha-Kośa, 2006
Bhoṭa-Saṁskṛta Sandarbhanirdeśikā-Kośa, 2008

Publication Unit

342 titles are published in 12 eclectic series

RARE BUDDHIST TEXTS RESEARCH 
DEPARTMENT

63 volumes of Dhih Journal have been published so far
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Compulsory Daily Debate 
Practice 

Based on Nalanda Tradition
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Kanthastha-Pariksha
Tradition of shravan, manan and chintan
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Embedded Peer 
Learning and 

Mentor-Mentee 
System
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Employability
Of Students

Teachers Vipasana/Me
ditation
Gurus

Philosophers

Running 
Independent 

Centres 

Monastic
Secretariate 

Medicine 
Healers



DIGITAL EMPOWERMENT AND 
ONLINE EDUCATION 12



Evening Classes and Online 
Certificate and Diploma Courses

Two-Years Rigorous 
Training Programme for 
Restoration, Translation 

and Languages 

Evening Classes to 
promote different 

languages like Tibetan and 
Sanskrit (learners from 
Tibetan Monasteries)

Hand-on Training 
Certificates and Diplomas 

in Traditional Tibetan 
Painting (Thangka) and 

Woodcraft 
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Offering Four 
Swayam 

MOOCs on 
Buddhism



ADOPTION OF 
ACADEMIC BANK 
OF CREDITS
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INTERNSHIP/APPRENTICESHIP 
EMBEDDED DEGREE 
PROGRAMMES 16



Sowa-Rigpa & Four year
B.Ed Programme Internship 

Fine Arts Department 
Annual Educational 

Tours 

Annual senior 
students’ Educational 

Tours 

Earning while 
Learning Programme
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Skill Development 
Contact 
Programmes by 
Himalayan 
Region Artists 



ADOPTION OF 
REDRESSAL OF 
GRIEVANCES OF 
STUDENTS 
REGULATIONS, 2023

18



CIHTS

Ombudsperson

Committee 
Against Sexual 
Harassment at 
Work- Place 

Internal 
Complaints 

Committee(ICC)

SC/ST/OBC Cell Grievance 
Redressal Cell

Chief Vigilance 

Officer

Anti-Ragging

Cell
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ADOPTION OF 
DEEMED-TO-BE-
UNIVERSITIES 
REGULATIONS, 2023 
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International COLLABORATION

§CIHTS currently has 12  MOUs with international 
and national institutions.
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International Student Exchange 
Programme
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THE ONLY “A” GRADED 
ACCREDITED TIBETAN 
UNIVERSITY
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PROMOTION OF 
INDIAN LANGUAGES 
AND INDIAN 
KNOWLEDGE 
SYSTEMS
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Various UG and PG courses in 
different Indian Languages like
Sanskrit, Pali, Tibetan and Hindi 
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FOSTERING SOCIAL 
RESPONSIBILITY AND 
COMMUNITY 
ENGAGEMENT AT CIHTS 
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EMBEDDED 
INCULCATION OF 
HUMAN VALUES 
AND 
PROFESSIONAL 
ETHICS 
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Resolution for ‘Centre for Universal 
Ethics’
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THANK 
YOU
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